
Шляпа на голове Фэн Линг была снята ею. Ее черные волосы, которые никогда не красили,
мягко падали на плечи. На лбу еще оставалось несколько свободных челок. Она была обута в
туфли на высоких каблуках, которые использовались в примерочной для переодевания. Ее
спортивная одежда превратилась в платье жемчужного цвета.

Увидев вышедшую Фэн Линг, Сяо Ба долго стоял на месте, а потом вдруг закричал: "А-а-а,
генеральный директор Цзи! Подойдите и посмотрите! Фея спустилась на землю!"

Фэн Линг уже чувствовала себя неловко. Услышав крик Сяо Ба, ее лицо мгновенно покраснело.
Она развернулась и поспешила обратно в примерочную, чтобы переодеться.

Чжи Нуань случайно подошла к ней. "Эй, почему ты прячешься!"

Затем она поспешила к ней. "Это очень красиво. Встань правильно. Дай мне посмотреть,
нужны ли тебе еще какие-нибудь аксессуары".

Фэн Линг внезапно была задержана Цзи Нуань и смогла только обернуться.

Она была прекрасна. Сяо Ба была очень оживлена, и она знала, что Фэн Линг смущен, поэтому
ей просто хотелось похвалить его, но она не могла остановиться.

К счастью, вовремя появилась Цзи Нуань.

Фэн Линг была высокой и стройной. Хотя она была худой, ее фигура была идеальной. В таком
платье и на высоких каблуках ей не нужно было наряжаться. Она выглядела свежо и
привлекательно. Не было преувеличением сказать, что она была красива.

"Этот размер очень подходит тебе". Цзи Нуань посмотрела на размер рубашки и сказала: "В
будущем, когда будешь покупать одежду, используй этот размер. Он как раз подходит тебе для
ношения. Не носи эти свободные спортивные костюмы и футболки. Купи сегодня здесь еще
несколько вещей и принеси их обратно. Не забудьте надеть их, когда будете приезжать в НН в
будущем. Больше не надевай эту спортивную одежду".

Фэн Линг: "На работе?"

Цзи Нуань подняла брови и нежно погладила материал своего платья. "Да, я же босс. В конце
концов, ты учишься и работаешь в MN Group. Я создала для тебя условия для обучения, так
что разве ты не должен меня слушаться?"

Фэн Линг: "... "

"Я действительно ничего от тебя не просила", - серьезно сказала Цзи Нуань. "Теперь пришло
время сказать об этом. С сегодняшнего дня ты должна будешь носить эту одежду, по крайней
мере, три дня в неделю".

Короче говоря, она должна была постепенно изменить привычки Фэн Линг в одежде, но она не
могла торопиться. Это было не слишком много - носить юбку три дня в неделю.

После этого Цзи Нуань продолжила водить Фэн Лин и Сяо Ба по торговому центру. Через
четыре или пять часов она помогла Фэн Линг выбрать много одежды. Там было несколько
одних рубашек и несколько брюк с отличными рисунками. Также было несколько красивых
костюмов, платье и красивое платье.



В общем, она купила все модные вещи и несколько вещей в стиле OL и попросила Фэн Линг
переодеться в них.

Цзи Нуань также выбрала два комплекта одежды для Сяо Ба. Сяо Ба была вне себя от радости.

Вечером, даже после дневного шопинга, Фэн Линь все еще приходил за ней в спортзал к Цзи
Нуань, чтобы научить ее нескольким простым боевым искусствам и движениям для
самообороны.

В течение дня боевые способности Цзи Нуань в деловом мире нельзя было недооценивать.
Однако после возвращения домой она стала калекой. Изначально она лежала на кровати,
чтобы отдохнуть, но Фэн Лин жестоко поднял ее с кровати и заставил заниматься в спортзале.

"Фэн Линг, прошло столько времени с тех пор, как ты вернулась на базу для тренировок.
Почему ты до сих пор в такой форме? Разве ты не устала после целого дня прогулок на улице?"
беспомощно спросила Цзи Нуань, идя по беговой дорожке.

"Я носила туфли на плоской подошве, а не на высоких каблуках. Я не устала".

"Я тоже ношу плоскую обувь". Цзи Нуань выпустила длинный вдох и изо всех сил старалась не
сбавлять темп.

Фэн Линг думал о здоровье Цзи Нуань. После того, как у Цзи Нуань в Лос-Анджелесе случился
выкидыш, из-за долгой депрессии состояние ее тела ухудшалось с каждым днем. Если бы она
сейчас много работала, ее тело было бы намного лучше.

За два года, прошедшие с тех пор, как Цзи Нуань приехала в Англию, ее жизнь, если не
считать слишком большой занятости, была очень регулярной и рациональной.

У них с Фэн Лингом было одинаковое молчаливое понимание. Цзи Нуань не упоминала Мо
Цзиншена, а Фэн Линг ничего не говорил о Ли Наньхэне.

"Прогуляйся еще двадцать минут, затем выполни движения, которым я научил тебя вчера
вечером, пересмотри их и выучи новые движения в следующий раз". Хотя Фэн Линг учила Цзи
Нуань в стороне, она все равно тренировалась вместе с ней. Она включила другую беговую
дорожку и поддерживала тот же ритм, что и Цзи Нуань.

Через два часа Цзи Нуань села на диван, чтобы попить воды, как будто она была измотана.
Выпив большую чашку воды, она слабо прислонилась к дивану и посмотрела на Фэн Линга,
который не сел, а только надел бейсболку и пальто, чтобы идти домой. "Кстати, я чуть не
забыла тебе кое-что сказать".

"Что именно?" Фэн Линг действительно готовилась идти домой. Услышав это, она обернулась,
чтобы посмотреть на нее.

"Ты помнишь младшего брата господина Занда, который является заместителем президента
Лондонского международного банка? Когда мы с господином Зандом пришли в компанию UNL
для инспекции, мы случайно встретили этого молодого, справедливого и утонченного
человека".

Фенг Линг коротко вспомнил. "Я не помню."



Цзи Нуань: "... "

Верно. Фэн Линг не любила незнакомцев. Посмотрев на них, она, вероятно, забывала о них и не
воспринимала всерьез.

"Тск, боюсь, у него будет односторонняя любовь". Цзи Нуань с улыбкой прислонилась к дивану.
"Я снова встретила его два дня назад, но уже в Лондонском финансовом фонде. В конце
концов, он заместитель президента Лондонского международного банка и глубоко разбирается
в финансах и инвестициях. Многим компаниям здесь трудно даже поговорить с ним, не говоря
уже о том, чтобы попросить о финансировании. Но, возможно, потому что мы находимся под
наставничеством г-на Занда, он довольно вежлив с нами. Более того, он встречался с вами
всего один раз. Я помню, что в то время ты была особенно холодна к людям и игнорировала
его, но он вспомнил тебя и спросил, почему ты не пошла со мной".

Фэн Линь посмотрел на Цзи Нуань. "И что?"

"Итак, основываясь на шестом чувстве женщины, я думаю, что он, похоже, заинтересован в
вас".

"... "

Фенг Линг была лишена выражения. "Если больше ничего нет, я вернусь первой".

"Эй, почему ты уходишь? Я не думаю, что у тебя есть какие-то чувства к Ли Наньхэну. Ты даже
не планируешь возвращаться на базу XI. Ты собираешься остаться одна до конца своей жизни?
Я думаю, что у брата господина Занда хороший характер и внешность. Самое главное, он
мягкий и нежный. Если есть возможность развить..."
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